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Hemzetl kultúra.
Bizonyos elfogódottsággal kezdünk 

ezikki'mkhöz. Thémánk anyaga is meg­
lehetősen el van már koptatva a zsur­
nalisztika napi szolgálatában. Az az álta­
lános érdeklődés mely a hetvenes évek­
ben, midőn kultúránk nemzeti ez él ok ért 
modern alapokra helyezkedett, rég kial­
vóban van. A sajtó szót ejt érte, de 
hangja sokszor elhangzó szó a pusztá­
ban. Hol van a magyar társadalomnak 
amaz érdeklődése, mely Eötvös József, 
a népmivelödés nagy reformátorának 
idejében minden magyar szivet fogva 
tartott

Mindazonáltal szót ejtünk e kérdés­
ben, mert erős hízva bízással mégis azt 
hisszük, hogy az eszme nincs elkoptat-1 
va annyira, hogy most, midőn a tör­
vényhozásban szónokok mondják el esz­
méiket róla, ne hagyjon nyomot a ke­
délyekben a 1 égi gaza bb, a legnemesebb 
a nemzet megerősödésére legjobban el­
vezető — fájdalom ! — még mindég 
csak aspiráczió : a nemzeti kultúra.

Az utóbbi időben sűrűn hivatkoznak 
a haza bölcsének D e á k F e r e u c z- 
11 e k beszédeire, nagy igazságokat rejtő 
mondásaira. De senki sem hivatkozott 
ez örökigazságra, melyet a haza bölcse 
mondott ezekben: „Korunkban csak 
azon nemzetnek van jövendője, mely 
komolyan törekszik az általános művelt­
ség színvonalára emelkedni és azon 
előre haladni.“ Es akarunk-e mi? Két-

Az állam megijed azon terhektől, me­
lyeket felekezetektől kellene elvállalnia,

ügyet, hogy éppende arra nem vet
I legtöbb!]} ire a felekezetek kezén kell 
a _ nemzeti kultúra sérelmét látnunk. 
Minden téren érvényesül a bibliai mon­
dás, hogy a munkás méltó az ő bérére,
egyedül a kultúra 

fölszabadítani
munkásait nem akar-

see' Hviil akarunk ! De komolyan aka- 
runk-e ? Ha igen, honnét van az mégis, 
>ogy kultúránk számos nyomorúsága 

az egyetemes érdeklődésig és annak 
megjavítására való jószándékig jutni 
nem tud.
, ,. történhet az, hogy nagyon sok 
vozeleti férfiunk a nemzeti kultúrát egy 
'ozkeletű frázisnak, chimaerának tartja.

Lehet-e a nemzeti kultúrának ke­
reteit megszabni ? Igen is lehet és azt 
J?lk ki is fejtette, az államnak

ogialni a nemzetiségektől a kultúra 
,1 11 nnndazon pontokat, a melyek még 

oglaihatók. Még ez sem elég. Meg 
szabadítani népmivelődésünket szá- 

<)nns ny°nioruságaiból és mindenekelőtt 
knrn.’í 01118™usaá kell tennünk az antik 
az iJL !fgi nagy igazságát, hogy a kit 
szik uUeC gyűlölnek, azt tanítóvá te- 
opi ‘, ..rí; az most nem anachronizmus.

J0)kan nem illik ez igazság, mint 
^ loiszágon a kultúra munkásaira.

jt.K loiszaoaditani az anyagi gondok 
nyűgeitől, melyeket kétségtelenül nép- 
mivelésünk érez meg. Avagy frázis e 
ott a nemzeti kultúra eszményéért küz- 

1 áeni, a hol az elméket majdnem letliar- 
g'kus közöny fogta el, a kényelem sze­
retetnek az a szinte bűnös igyekezete, 
hogy maradjon minden a régiben.

Lehet, hogy a sorok írója, nagyon 
I i*3 pessimistikus szemekkel lát, de nincs 
e oka reá ? Mikor a magyar kultúrának 
hóditó hadjáratot kellene viselni és ha­
ladunk csiga lassúsággal. Huszonkét 
év óta alig emelkedett valamit a kultúrá­
nak tett áldozat. Hiszen így is haladunk az 

j kétségtelen, de a haladás a modern is- 
; kolaeszmének, az általános tankötele- 
j zettségnek és a szakszerű tani tó kép- 
I zésnek eredménye, a mi azonban Monte- 
I cuculi szerint a háborúhoz legjobban 
kell a pénz, a pénz és ismét a pénz !

ez a három nagy tényező hiányzik.
Most már nem ábrándos követelés, 

hogy népoktatásunk legyen intensiv és | 
a 200 gyermek tanuló egy osztályban I 
ndassék át a múltnak. Ez is a nemzeti 
kultúra egyik szüksége. Mert nem az a 
külsőség, hogy végre is minden helyiség­
nek van népmivelő hajléka, teszi ki a 
nemzeti kultúrát, hanem annak szelle­
me. Szellemét pedig a benne működő 
tanítómester adja, ki viszont, csak úgy mű­
ködhet az eszme érdekében, ha az amúgy 
is reformálandó alsófoku iskolaszerve­
zet minden rendelkezése betartva lé­
szen.

És odajutottunk, hogy teljes lelke­
sedésünkből hirdessük, miként a nem­
zeti kultúráért minden embernek tenni 
kell. Ez eszme valóban csak akkor 
nyeri el győzelmét, ha érte hazánk 
minden polgára kerülni, lelkesedni fog. 
Mindenki a maga működési helyén fog­
jon össze nagy lelkesedéssel igaz szán­
dékokkal. A millenáris ünnep nagy al­
kalma hangoljon kulturális áldozatokra. 
Hisz nincs hely, a hol a kultúrának 
fontos szükségei ne lennének. És főleg: 
változtassuk meg vélekedésünket e nem­
zeti eszmény felől. Mert a társadalom 
közérdeklődése nélkül a nemzeti kultu-

Szerkesztöség és kiadóhivatal:
. Erzsébetté!1 (kik sz.

Kéziratok vissza nem küldetnek. k~ 
Hirdetesek díjszabály szerint.

ra igazán frázis. Mert a hon az ő nem­
zeti kultúrája nélkül nem állhat meg. 
Őseink a Don és Káspium mellől is rna- 
gOKkai hordozók a hazát s magukkal 
számlák azt ide : ugyanis emberek te­
szik a valóságos h zát, nem élettelen 
halmok és térségek, melyek ezerforma 
népnek egyforma érzéketlenséggel ad­
hatnak lakást, mint egy jelesünk oly 
igazán megmondotta. ]£

Bács-B drogvármegye főispánja. Sza­
badkán es Bács-Bodrogvármegyében tuin- 
denint terjed a hír, hogy Sándor Béla 
főispán már legközelebb megválik állá­
sától és a zom bori takarékpénztár el­
nök igazgatója lesz. Utódjául Voinits 
Istvánt, Szabadka és Baja városok fő­
ispánját emlegetik, akinek helyére Bes- 
senyey Fereuczet neveznék ki.

I ' ___

Újdonságok.
(Symphoniai hangverseny.) Múlt hú 31- 

en folyt le a 29. cs. és kir. gyalogezred ze- 
ne kara áltál rendezett hangverseny. A nagy 
terein zsúfolásig megtelt, ami a külső siker­
nek kétségtelen s örvendetes jele. Látni be- 
lőie hogy intelligens közönségünknek kifejlett 
muizlése van. Be a hangverseny belső sikere 
sem maradt el. Az előadott számok mind­
egyike jó Ízléssel, elassikus felfogással s szép 
piaecisitással adatott elő, s úgy Sorger kis­
asszony szép éneke, mint a zenekar összejá- 
teka s Heller karmester mesteri zongorajátéka 
méltán rászolgált a hatalmas tapsokra. Külö- 
nösen ki kell emelnünk Heller karmestert. 
Jatéka egy csepp túlzás nélkül igazán meste- 

I «nek »evezhető úgy technikáját, mint Ízléses 
és éi zéssel telt előadását De ezen kívül kü­
lön ki kell emelnünk nagy zenei képességét. 
Minden szamot kívülről dirigált. Dicséret ér­
demli őt azért is, mert nagy fáradsággal ő 
tette lehetővé, hogy közönségünk ilyen elassi­
kus coucerteket is élvezhessen.

(Ügyvédi iroda áthelyezés.) Dr. Mártonfy 
Dezső, ügyvéd, ügyvédi irodáját eddigi helyi­
ségéből, kenyér utcza 41. sz., a rézműves utcza 
17. számú házba helyezte át.

(Bál.) Az első újvidéki nőegylet f. hó 9-én 
bált rendez.

(Mária Dorothea egylet.) A Mária Doro­
thea Egyesület újvidéki köre 1895 évi febru­
ár hó 2-án délután 1/a3 órakor, az áll, polgári 
leányiskola helyiségében tartja meg IV. ren* 
des közgyűlését. A közgyűlés tárgyai: 1. „Szó­
zat“, éneklik az áll. polgári leányiskola nö­
vendékei. 2. Elnöki megnyitó. 3. Titkári jelen* 
tés. 4. Pénztáros és könyvtáros jelentései.
5 1 isztujitás. 6. Felolvasások: a) Bréger Adél:
„A fiúgyermekek nevelése, a családban leendő 
hivatásuk szempontjából“, b) Petrikné Anna: 
„Die französische Litteratur unter Ludwig

.........
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XIV.“ Uj tagok bejelentését, továbbá tagdija­
kat és adományokat az illés folyama alatt is 
elfogadunk. Vendégeket szívesen látunk.

(I. budapesti daltársulat) szombat esté­
től kezdve a Mayer szálloda étkező helyiségé­
ben válogatott előadásokat rendez. Az előadá­
sok, teljesen deczensek, s a nők is látogathat­
ják Igazgatók: Aalbach és Mauriczé, kiknek 
Újvidéken való kőzkedvelsóge garantálja az 
előadások sikerét.

(Kinevezés.) Az igazságügyminiszter. Hau- 
kovsky Béla zombori törvényszéki joggyakor­
nokot az újvidéki törvényszékhez aljegyzővé 
nevezte ki.

(Aranylakodalom, ezüstlakodalom, lako­
dalom.) Topolyáról Írják, hogy ott vasárnap 
megható ünnep volt a római katolikus temp­
lomban. A községnek köztiszteletben álló, derék 
polgára, Stroszel István feleségével, Bencsik 
Veronával 50 éves boldog házasságának évfor­
dulóját ünnepelte. Ugyanekkor tartotta Stro- 
szelnek legidősebb fia Stroszel Mihály felesé­
gével, Huszka Erzsébettel ezüstlakodalmát, 
de egyszersmind Stroszeluek unokája Tancsik 
János is örök hűséget esküdött fiatal menyasz- 
szonyáuak Bencsik Teréznek. Bobics prépost 
szép beszédet mondott a három párhoz.

(Pénzhamisítók.) A Bácskában, ismét egy 
soktagu pénzhamisító szövetkezetei fedezett 
fel a rendőrség. A szövetkezet azon a már 
nem szokatlan módon csalt meg több ezer 
forint erejéig sok jómódú gazdát, hogy jó 
pénz fejében tízszeres hamisított pénzt ígért.
•— A topolyai esendőrőrmesternek titkos föl­
jelentés utján tudomására jutott, hogy egy 
topolyai gazda gyakran átrándul a szomszédos 
Csantavér községbe, ahol több előkelő gazdá­
nak azt az ajánlatot tette, hogy ezer forint 
jó pénzért háromszoros hamisított pénzt ad. 
Kijelentette, hogy ő egy pénzhamisító társaság 
ügynöke s be is mutatott egy jó ezresbankót, 
mint hamisat. A gazdák természetesen pom­
pásnak találták a jó pénzt s hosszas alkudó- ' 
zások után Németh Bálint, Németh Fábián, 
Bencsik József és Varuyu Antal lépre is ment. 
Több száz forintot adtak Brinzának, hogy ha­
mis pénzt, kapjanak érte. Brinza megmondta, 
hogy O-Kérre megy, ahol a szövetkezet tanyája 
van és néhány nap múlva meghozza a pénzt. 
De több hét múlt el és mindig késett A csend­
őrség a feljelentés alapján rögtön megkezdte 
a nyomozást, de Csernovics Gergely és Vuj- j 
kov^Mita, akik Brinzát a közvetítéssel meg- ; 
bízták, neszét vették az üldözésnek s meg- I 
szöktek O-Kérről. A héten azután a topolyai I 
csendőrőrmester az újvidéki csendőrpai ancs- ! 
nokságtóla következő táviratot kapta: Cser- i 
novics Gergely és Vujkov Mita ó-kéri birto­

kosok az újvidéki vizsgálóbírónál jelentkeztek, 
ahol a csalás elkövetését beismerték. Mind a 
ketten Topolyára fognak kísértetni a megzsa­
rolt gazdákkal való szembesítés czéljából.“ 
A pénzhamisító-gép gazdája, Belyánszky Iván 
szintén le van már tartóztatva.

(A baja -zombor-újvidéki vasútvonal 
építése) a téli időjárás daczára, serényen halad. 
A munkálatokat számos helyen egyszerre kezd­
ték meg egyidejűleg folytatják. A napokban a 
vonalnak egyik része, a zombor—bajai vonal­
rész kisebbik fele, Zombor és Gákova község 
között elkészült és mintegy tizenöt kilométer 
hosszúságban át is adták a forgalomnak. Egye­
lőre azonban csak az építéshez szükséges anya­
gokat szállítják rajta

(Veszett kutya garázdálkodása.) Sza­
badkán, csütörtökön, m. hó 24. este 10 óra táj­
ban egy nagy veszett kutya futott a „Szt. Ist­
ván“ téren keresztül és útjában először is egy 
úri emberre támadt, szerencsére azonban en­
nek csak téli kabátját kapta el és azután to­
vább futott. A rendőrök a veszett állatot ül­
dözőbe vették és a vasúti park körül Szeku- 
lits Lázár rendőr el is érte, ki kardjával a ku­
tyára vágott, de a hatalmas nagy kutya a ren­
dőrnek neki ment és czombját erősen meg­
harapta, azután pedig tovább folytatta út­
ját. A kérdéses veszett kutyát m. hó 25-én a 
külterületen lelőve megtalálták. A sérült ren­
dőr sebeit dr. Bart a Antal orvos vette keze­
lés alá és azonnal intézkedett, hogy a rendőr 
a veszettség elleni védőoltások végett a bpesti 
Pasteur intézetbe küldessék, ahová f. hó 26- 
án fel is utazott.

A csurogi rablógyilkosság.
(Folytatás.)

Nemes Sándor dr. védbeszédje.
Tekintetes Törvényszék ! De hát többen 

követték-e el ezt az iszonyatos bűntettet, vagy 
pedig csak egyes egyedül egy?

Ennek a fontos kérdésnek tisztázhatására 
én is onnét indulok ki, ahonnét a tisztelt ügyész 
ur. A hullabonczolási jegyzőkönyv ad erre a 
kérdésre határozott feleletet.

A köz vádló ur állította, és én magam is 
azt mondom, hogy nem lehet másképen, misze­
rint abban az esetben, ha többen voltak a sze­
rencsétlen Farchi lakásán elrejtőzve: akkor a 
belépő áldozatot egyszerre rohanták meg mind 
s együttesen egyszerre igyekeztek őt kivégezni.

Annyira természetes az emberi gondol­
kozásból következtetve, a tények és körül­
mények, a helyzet, a czél s az emberi termé-

Soha—soha máskor 
Ez egyszer szerettem 
Lehetek én százszor

szét öszevetóséből logikailag ellenkezőt feltenni 
sem lehet.

Valósággal lehetetlenség volna, hogy az 
esetben ha ketten voltak elrejtőzve csupán az 
egyik dolgozott volna, a másik pedig összetett 
kezekkel — mintha őt nem is érdekelné a 
dolog — nézte volna, hogy miként végez társa 
a szerencsétlen áldozattal, s maga egy ujjal 
sem nyúlt volna hozzá:

Ha ketten voltak elrejtőzve mindaketten 
egyszerre támadták meg s egyszerre igyekez­
tek áldozatukat megölni.

Ha azonban az derülne ki, hogy Farchit 
belépésekor csak egy ember támadta meg, s 
csak egy embernek csapásai alatt halt meo1: 
egészen bizonyossággal lehet megállapítani, 
hogy nem is volt ott több ember elrejtőzve 
mint csak egy.

A hullabonczolási jegyzőkönyv pedig két- 
ségtelen felvilágosítást ad arra nézve, vájjon 

í n belépő Farchit egy vagy két ember támad- 
I ta-e meg.

Tagadhatlan ugyanis, hogy a balta csak 
I egyik kezében lehetett, következik hogy a má- 
I síknak okvetlenül késsel kellett dolgoznia.

az orvosi tudomány képes kimutatni azt,
I hogy a sebzés élő, vagy holt testen ej te tett e.

Ha tehát úgy a baltacsapás, mint a kés- 
I szúrás még élő testen ej tetett: akkor valószínű, 
hogy 2 személy támadta meg Farchit, de 
másrészt nemcsak, hogy valószínű, hanem bi­
zonyos, hogy csak egy ember támadta meg a 
szerencsétlent, ha kiderül, hogy a késsel ejtett 
szúrások csak holttestet értek már.

A hullabonczolási jegyzőkönyv s az orvos­
szakértők felülvéleményezése kimondta egyhan­
gúlag, hogy a baltavágások élő testet értek, 
sőt ezek a csapások voltak a rögtön beállott 
halál okai.

Ellenben a késszurásokra vonatkozólag a 
hullabonczolási jegyzőkönyv azt véleményezi, 
hogy az úgynevezett „hasszurás“ még élő tes­
ten követtethetett el, inig a többi szúrások 
már csak holttetemet értek.

A törvényszéki orvos ur ellenben a has- 
szurásra vonatkozólag megengedte, hogy az 
már szintén csak hullát ért, ellenben a mell­
kason ejtett 10 sebzés felöl (18 pont). állítja, 
hogy az még élő testet ért.

Nézzük csak először a hass zur ást.
A bonczjegyzőkönyv szerint a vastag bél 

nyákhártyája halványnak a vékony bél 
kissé belövelltnek találtatott 5 gramm vórmellett 
És a bonczoló orvosok arra alapítják vélemé­
nyüket, hogy a vékonybelek kissé belövelltek 
voltak, s hogy 5 grammnyi vérzést elégnek 
találnak arra, hogy az élő testen ejtett seb­
zésből vérezhetett.

8 te édes angyalom 
Ha már megszerettél 
Bolondos szivemmel

Á bíró leánya.
Irta: Hrabovszky Lajos. 

Szörnyen szerelmes lett 
A biróék lánya 
Az Andris szolgába,
Pedig rajta kívül 
Száz más legény szive 
Kalatolt utána

A bírónak lánya,
Ha nem ad kend hozzá, 
Meghalok utána!

Már hogy halnál szentem 
Hiszen észre vettem 
Andris szolga legényt, 
Tenéked neveltem 
Adtam is már neki

Szerelmessé tettél,

A biró lányának 
En a szolgájának 
Mért nem születtél 
S vélem esketőre 
Fél tizenkettőre 
Miért is nem mentél.

De a biró lánya 
Csak Andrist szerette 
Mikor rája nézett 
A pillantásával 
Majd hogy meg nem ette.

„Édes apám, lelkem“ !
„Mi kell szolgám, szentem“ 
Restelkedik szólni 
„De szerelmes lettem“ 
Érzem, hogy mióta 
E világra lettem

Czifra selyem mellényt 
Szűrt, csűrt, aprómarhát 
Egy kis viskót mellé, 
Tornyos, puha ágyat 
Tele kamrát, pinczét 
Ráadásul téged 
Szerető szivemnek 
Káprázatos kincsét!

Miért is hogy így vau 
E nagy világ sorja 
Miért, hogy boldogságról 
Csak a mese szól ma ?

Báli emlékeimből.
í ,A veteránok báljának legvégét, a katzeu- 
jammert élveztem, mikor nagyot nyitott szobám­
ba Tégla Gyuri, a leghivatásosabb bálrendező 
Bürgőzdön. Tűzzel deklamált már az ajtónál.

— Sietek veled tudatni, hogy egy feno- 
I menalis muri készül Bürgözdön, te is reude- 
j zője vagy.

Gyuri lelkendezésére katzenjammeri hü­
lyeséggel táltottam el a szájamat. Részemről 

, ez volt a szónoki figura:
— Csak ne ódalogj czimbora. Gondolj a
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Bátor vagyok kijelenteni, hogy az orvos 

urak tévedésben lesznek.
A törvényszéki orvostudomány legkitűnőbb 

szakférfiúinak véleményét állítom a bonczoló 
orvosok véleményével szemben fel.

A vastag belek nyák hártyájának szinte- 
lensége s a vékony beleké határozottan arra 
vall, hogy az azon ejtett szúrt seb már nem 
élőszervet talált. Igaz ugyan, hogy a vékony­
áéit kissé belővelltnek találták, de ez az az 
időbeli emésztési actusnak tudandó be, mert 
— maga a törvényszéki orvos ur is elismerte, 
hogy az emésztési actus elő szokta idézni a 
belóvelltséget. Az pedig bizonyos, hogy azon 
éjjeli mulatságon Farchi sokat ivott és evett.

De ha nem is igy volna Rigót, Tissceautj 
Taylor, Hoffmann, hires orvosszakértők egy­
értelműén állítják, hogy a lmsonf'ekvő hullák­
nál, kivált a melyeken sebek vannak, vérie­
szi várgás folytán a belek megszinesednek sőt 
néha egész kék szint nyernek. Innét és a visz- 
erekből való vérszivárgásból ered az 5 gramm­
nyi vér is. Mert bármiként állítják is a meg­
hallgatott orvosszakértők azt, hogy az 5 grm. 
vér megfelelő mennyiség, tévedniük kell mi­
kor valamenyi nagyhírű orvostudós úgy véli, 
hogy a hasürbeu lévő sebzések, kivált szúrt 
sebek 1—2 liter vért eresztenek, ha élőtesten 
okoztattak a szúrások. Ami természetes is ha 
meggondoljuk, hogy az emberi testben átlag 
mintegy 8—10 kilonyi vér van, s ennek 2/„- 
ada a hasürbeu czirculál.

De beszéljen a külső tényekből vont lo­
gikai következtetés is.

Az orvosok kétségtelenül állapították meg, 
hogy Farchival szemközt állt az. ki őt baltá­
val leütötte.

Ki őt a baltással egyidejűleg szúrta ha­
son. az tehát nem támadhatott a baltással 
egyidőben szintén élűiről.

Ha pedig nem egyidőben történt, minthogy 
a baltacsapás nyomban! halált okozott: nyilván 
való már ebből is, hogy a hasszurás későb­
bi eredetű.

Azt mondják az orvosok, hogy a hullát 
amint az a baltacsapás után elterült, nem, 
mozgatták meg.

Ez ismét csak tévedés.
Hiszen a szerencsétlen áldozatnak óráját, ! 

kését, aprópénz táskáját, oldalerszényét s kul- I 
csát,^ egyiket a nadrág, másikat a kabát vagy j 
mellény zsebéből kellett elvinni. S Farchin 
téli kabát és még egy alsókabát is volt. 
Hat nem kellett-e okvetlenül elmozdítani a' 
hullát az esés bekövetkezte fekhelyéből, ha a ; 
zsebekbe akartak nyúlni ?

K körülményből fogom mindjárt alább í

I megmagyarázni, hogy miként ej te tett a has- 
I szúrás.
I Hát a mellkason talált másik két sebbel 
j hogy vagyunk ? A törvényszéki orvos ur azért 
; állítja hogy élőtestet értek még, mert inig a 
j szomszéd 8 szúrás semmi vért sem eresztett 
azalatt ez a két szúrás, ha nem is bősége­
sen, de hát vérzett.

: Elég jel-e ez arra, hogy kimondható legyen
"miszerint e 2 szúrás még élótestet ért ?

• Nem.
Élőtesten ejtett szúrt vagy vágott sebnek 

több egyeli jelei között okvetlenül megkíván- 
tátik a) bő vérzés b) a sebhely körlétben a 
kotszövetek közt vér aláfutások jelenléte.

Ha nyomban a halál után vagy attól rövid 
időre ej te tik a szúrás — tehát mégis csak 
hullán - akkor majdnem épen olyan küljele- 
ket hagy e seb, mintha élő testen idéztetett 
volna elő — kivéve hogy vóraláfutás nem 
leszen. De a bővérzés jelentkezni fog.

Abból tehát, hogy valamely seb vérzett 
meg nem lehet megállapítani, hogy élő testet 
talált a seb, hanem csak legfeljebb azt, hogy 
vagy élő testet ért, vagy hogy' röviddel a ha­
lai bekövetkezte után ejtetett

Persze a negatívumból már feltétlenül lehet 
következtetni hogy ha valamely seb nem vér­
zett — kétségtelen hogy az már jóval a be­
következett halál után ejtetett.

A törvényszéki orvos ur tehát a vérzés 
jelenlétéből a tudomány ismeretei alapján 
csak annyit állíthatott bizonyossággal, hogy a 
\ éi télén sebek a halál bekövetkezte után ej­
tettek a vérző két seb p dig vagy életben, 
vagy _kevéssel a halál után.

Ámde a bonczjegyzőkönyv azt mondja 
hogy a 18 pont alatti sebzések körletébe be­
metszések tétettek s véraláfutásokat nem 

1 találtak.
I Ez a csalhatatlan jel arra, hogy a sebek
I már nem élőtesten idéztettek elő,' ha vérez- 
tek is.

Már pedig az a 2 sebzés is benne van a 
18 pontban megírtak közt

Abból a körülményből tehát, hogy a mell- j 
kason levő 2 szúrás még vérzett, de körleté­
ben már véraláfutást bemetszesre nem ta­
láltak nem lehet azt megállapítani hogy élő- 
testen ejtetett — sőt ez ki vau zárva — ha­
nem feltétlenül azt, hogy már nem élőtestet 
ért s legfeljebb röviddel a halál bekövetkez­
te után ejtetett

Ezt megczáfolni nem lehet. 8 maga a 
törvényszéki orvos ur is elismerte, hogy a 
halál bekövetkezte után ejtett sebek is vérez- 
hetnek, ha vasszereket értek, csak hogy ez 
nem lesz vérőmlés hanem csak kiszivárgás.

8 valóban a talált vérmenyiség inkább 
szivárgásra, mint bőséges ömlésre vall.

Ekként bizonyítva van. hogy csak a balta­
csapások értek élő testet inig ellenben a szúrt 
sebek már csak a holttestet találták.

Mi következik ebből ? Az, hogy a gyanút­
lanul szobájába belépő szerencsétlen áldozatot 
csak egy ember támadta meg — s nem kettő. 
Előbb pedig logikai érvekkel begyőztem, hogy 
az esetben ha csak egy ember támadott — 
nem is volt ott több, mint csak egy tettes.

Hogy két személy lett volna elrejtőzve, 
hogy egy meg kint állt volna őrt: csak a rend­
őrség s az ennek nyomozásául alapított köz­
vádlói vélekedés tévedése.

Igenis tek. kir. törvényszék ! Csak egy 
ember követte el a rémes bűntettet elejétől
végig. Bűntársa nem volt mert szüksége

1 sem volt.
A tettes belopózkodott az ablakon át, a 

■ gyanútlanul belépőt fejsze csapással fogadta, 
— mire az elterült. Akkor neki esett az áldo­
zatnak, hogy a kulcsokat s egyéb meg is ta- 

; Iáit bűnjeleket elzsebelje. E őzéiből, a hason- 
fekvő hullat legalább is féloldali fel kellett 

I emelnie. Különben a mellényzsebbe nem nyúl­
hatott be. A hulla ilyetén való megmozditatá- 

í sakor a karok vagy lábak önkénytelen eső 
I mozgást tehettek — a gyilkos megijedt s a 
kezeli gyében levő késsel h a s á b a szu r t. így 

! esett meg a hasszurás. 
i Aztán lázas hévvel kimotozta, a pénzszek- 
! fényt kirabolta, s gyorsan távozni igyekezett.
I Mielőtt eltávozott — hogy bizonyos legyen 
! áldozatának örök némaságáról reá térgyelve 
j összevissza szurkába. Erre vall, hogy az ösz- 
szes sebek már csak hullát találtak, s a sebek 
közül 10 mintegy 10 □ czentiineternyi térsé­
gen mint a szítat szurkáltálc át a meggyilkolt 
mellkasát.

Igenis tekintetes Törvényszék. Csak egy 
ember volt a tettes. Csak egy — s még csak 
bűntársa sem volt.

De ki volt hát a tettes ? Senki más, mint 
Gavrilovics. Egyedül csak Gavrilovics.

8 ha ezt tudjuk, sok minden eddig ért­
hetetlen s rejtélyesnek tetsző dolgot meg­
értünk.

8 vájjon vetemedhetett-e Gavrilovics gyil­
kosságra?

Jeleztem elől.
Jó családból származott fiú volt. Isko­

láztatásban is részesült De már az iskolás 
gyerekben is mutatkozott sok minden bűnös 
hajlam.

Kereskedősegéd lett s mint ilyen tolvajjá 
lett. Igen, mert urhatuáinságban szenvedett.

Csurogon bátyja kegyelemkenyerén ólt,

czipőtlen árva gyermekek didergő végtagjaira.
Mi gondoltunk, azért gondoltunk rád. Te fogod
kialkudni a szálát vixolással és az idegen
kocsiknak félszerrel. Alkudj mint a velenczei 
Kalmár.

Ajándékozz meg Shakespeare illust- 
i'ídt müveivel, hogy tudjam, miként alku­
dott e tiszteletreméltó kalmár.

Ne elménezkedj ! Nem vagy te színházi 
kritikus. Fiam! egy remek gondolatunk tá­
madt ! A Jász-Árok-Pacsór és Vidékének Mus­
kátli vizsgázott kertész fogja Írni a referádát. 
Ha kertész, hát ért a virágnyelvhez.

A báli vérmes kilátásoknak gáncsot adott 
a hitűm, a mely képletes kifejezés azt jelenti, 
hogy a bürgőzdi elite-bálok fényes szákija 
a »Leveli Zöldbéka“ díszes falazata megre­
pedt. Olyan hasadék nyílott rajta, mint akár 
a to,'(hxi. (Az egyik tanító el is vitte tauitvá- 
n3'űt a termophilei szoros szemléltetésére)

Leestünk a boldogság hetedik egéről. Blir- 
gőzdön szálák kevésbé állottak rendelkezésre, 
á mi nem a Leveli-ben zajlott le, az világ 
emiállás óta nem volt elitbál. A végrehaj­

tó bizottság feloszlást végrehajtó ülésen Gyuri* 
mfk jutott eszébe a képtelen eszme.

Kikért rendezzük, gyerekek, ezt a mul­
atságot ?

— A czipőtlen gyermekekért.
— Hát hol rendezhetnék ezt megfelelőbb 

helyen mint az iskolában.
Szóval ez el volt intézve. Menyországot 

varázsoltunk a községi elemi iskolában a bál 
alkalmára. Milyen gyönyörűen főstött a nem­
zeti szitui papirgirlaud, a sárga organ tin, a 
ragyogó tükrök, meg a csillárós petróleum 
lámpa, amit a postamesternő adott kölcsönbe. 
Szerénységem oda haza egy bálrendező ide­
gességgel öltöttem magamra a báli egyenru­
hát. a fehér nyakkendőm nem akart sehogy- 
sem állami, azt gyűrtem, morzsoltam össze 
idegesen, mikor jelentékeny csoszogást hallok 
odakint és bekerült hozzám Véka András.

Nagy tisztességtudással ült le egy székre. 
E székfoglaló világosan jelezte, hogy körül­
ményes mondani valói lesznek.

A mint hogy voltak is.
— Hova készül, Bazsay ur? — szólt 

hozzám a biró.
— A bálba.
— Én is abba a sorba jövök.
— Mondja no, biró ur, hallgatom, Éppen

j a nadrágomon kell egyet puczolnom. Tudja, 
; hamar pehely száll az ilyen fekete matériára, 
j A biró ur pedig megindította a szót.

— Szó a mi szó, nagyon a gazosba tévedt 
: az ufiiaknak a gondolata ezzel a tükrös 
I bállal.

— Hogy, hogy?
— Arra feleljen elébb Kazsay ur, mi a 

templom ?
— Istenháza.
— Ugye ? No, ha az az isten háza, az is­

kola meg a sekrestyéje. Ezt igy cirkalraozta 
ki szerelmetes komámnál az alvégi disznótor. 
A dolog csöndes eligazítására engem küldtek.

Elképedve kérdeztem.
— De hát mit akarnak maguk ?
— Azt, megmondom, hogy ebből a bálból 

semmi sem lesz.
S . . e . . . m . . m . . . i ?
— No nem. Mert a község nem czégó- 

rezteti be semmi féle tükrös bállal a maga 
iskoláját.

Hm! Biró ur hát az a felvilágosodottság. 
Hát van önnek fogalma a humanismusról ?

Kétségbe vonom. Szivünk vérzik azon 
apátban és anyátlan ártatlanokra gondolva, kik
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mert lusta, renyhe, munkához nem szokott 
életmód mellett kenyerét nem tudta megke­
resni. S mikor bátyja felmondta a kenyeret 
egy krajczár pénz, s a megélhetéshez szük­
séges minden eszköz nélkül állott. Hogy eset­
leg napszámba menjen — ő az ur — eszébe 
sem jutott. így került az éhenhalás

Igen! mert a tett után lement a Tiszára 
mosakodni s a baltát vizbedobni.

A kést — azt sajnálta. Hiszen jó barátja 
Theodorovies auyiszor kérte. Inkább odaad­
ja neki:

A férj: Miféle levelet?
A feleség: Melyet az imént felbontottál 

Az írásáról latom, hogy nőtől ered, aztán mii 
kor olvastad, egyszerre haiálsápadt lettél. Látni 
akarom. Még egyszer mondom add ide!

A férj: Nesze. Szabónődnek a számlájaTárczát, órát — azért tartotta meg, mert 
1 , , ~\u a •, , . -----r -£étség-1 úgy vélte, hogy őt, ki tulajdonképen nem ma-
beejto helyezetebe. S ily kényszerhelyzetben i gyár honos, amúgy sem adnák ki a hatóságok. ! A helyettes
villant meg az eszme agyaban : másnak pénzét I Csakis Így történhetett a rettenetes gyil- j A f4ri. Mi ,
megkapar,tani. kosság. S csakis és egyedül Gavrilovics lehe- 1 vettél ? ' eszedbe, hogy majmot
.. Farchirol tudta, hogy mindig van pénze, tett a gyilkos. í , . ......
Ot kellett kirabolnia, ha mindjárt előbb meg is Sokat, nagyon sokat lehetne még ez irány- j elniéív klubhokh nfT’ tti mhulen este
kellene gyilkolni. | ban logikailag bizonyítani - de nem teszem Wubbokba vagy ulesekre es miután nem

Akkor azután ki Belgrádba! Azzal végzem, amivel kezdettem, hogy í j ° ÄÄfL‘‘ '|lai‘ul,n1’ veUem vala-
S csakugyan mar 3 nappal a tett elkö- j férfiszavamra mondom tek. Törvényszék mi- I ’ teged 1,tíbettesiteui lcepes.

vetése előtt mint határozatot közölte ismerő­
seivel és barátja!val, hogy 16-án Belgrádba 
megyen s ott disznókereskedő lesz. Vájjon 
milyen pénzzel?

S most már megérthető a 14-iki terv is.
Hiszen már 14-én akarta Farchit meg­

ölni még pedig az utczán. Nem tette. Azért 
nem, mert egy nővel ment haza Farchi.

Tizenötödikén újból lesbeállt.
Az volt a terve, hogy az utczán üti le 

áldozatát.
így ezután megérthető, hogy miért állt ő 

már este 8-kor postot. így megérthető az is, 
hogy miért ment Kollmann korcsmájába szima­
tolni.

Várt 10-ig 11-ig. Türelmetlenül járkált 
egész a másik utczáig, s igy érthető, hogy nem 
látta Farchit, mikor először hazament cziga- 
rettáért.

Lett 1—2 sőt 3 óra is. 1
Gavrilovics félve tapasztalta, hogy sok az ! 

utczán járó kelő, s midjárt reggeledni is fog — j 
s akkor az utczán lehetetlen lesz a tettet el- 1 
követni.

Ekkor jutott eszébe hogy jobb volna-ha 
lehetne — a lakáson elrejtőzködve várni az 
áldozatot.

szerint Kovaesev Ni! óla e rémes gyilkosság­
ban részt nem vehetett, s ő ártatlan.

Kérem az ellene emelt vád és következ­
ményei alól őt felmenteni.

(Vége.)

Apróságok.
Gondolsz-e reám?

Férj (elutazik): Gondolsz-e majd reám is 
néha-néha ?

Feleség: Bizonyára. Legalább egy hétig 
eltart, mig a szivarfüst szaga elmúlik a lakásban.

Ebből rendőr lesz I

A helyreállított becsület.
j Egy vidéki lap nyiltterében olvassuk a követ- 
I kező „nyilatkozatott:

Én alulírott V. F.-ről minap azt mondtam 
hogy ő legnagyobb gezember; ezt a kijelen­
tésemet, mint valótlant, ezennel visszavonom 
és kijelentem, hogy V. F. ur nem a legna­
gyobb gazember.

K. András.

Irodalom.
írók álarcz alatt. A „Fővárosi La- 

polc“, ez az érdekes és szellemes újság, mely
« m o 11 a í f 1. ™__ • 'i_______  05* Pi8tike

egesz nap aiszik. 'nemzetij , ----- ---- ÖJ c/g Vykj
- A ‘ q-L. , , , j nemzeti eszméktől áthatott — mégis ötlet qApa. Sohse aggódja!; ezzel csak aztarulja lelemény dolgában valósággal franczia lan 

el, hogy reudor-gemenek született. legutóbbi vas!,-„api I3Í ® „X-
létén (mely különben minden vasárnap meg­
lepetésszámba szokott menni), egy pompás 
irodalmi tréfát csinált. Az ország legkiválóbb 
Íróit s poétáit mutatta be álarcz alatt, ügy, 
hogy hozott egy csomó közleményt, novellát’

A leányiskolában.
Tanár: Ki volt a legnagyobb hóditó? 
Elza: Don Juan!

Nevezetes aranydarab.
Próbálgatja az ablakot — és sikerül be- aranv

in •

A: Azt mondom, ez igen
jutnia.

így jutott ő be a lakásba — s igy gyil­
kolta meg a szerencsétlent. 8 igy érthető meg 
a kifelé irányuló véres lábnyom az ablakon. 
Mert Gavrilovics ott hol bejött, az ablakon ! 
távozott. 8 az ablakot, amint elől elmondot-1 
tam betehette úgy — amint azt találták.

A szobaajtót azért zárta be, a kulcsot 
azért vette magához, az ablakot azért csukta 
be : mert a gyanút a háziakra akarta irányí­
tani. 8 most már megérthető, hogy bár Gav­
rilovics saját vallomása szerint a rémtett alig 
vett 10 percznyi időt igénybe tehát 3 és */4 
kor már be volt végezve, ő mégis 4-kor érke­
zett meg közeleső szállására.

ara“' *. . . prózát, verset melyekben mind az illető Írók
nevezetes darab | es poéták írási modora, tárgyuk választása s

B: Ugyan mi nevezetes van rajta?
C: Az a nevezetes, hogy az enyém.

Kis tévedés.
Egy vén kirurgus elbeszéli első műtétéit. 
~ Az első amputáczónál — úgymond — 

annyira izgatott voltam, hogy megtévedtem. 
— Es súlyos volt tévedése?

lábakat, de hála Istennek, azonnal észrevet­
tem ... az operáczió után

feldolgozási módja volt utánozva szelíd guny- 
nyal. A dolgozatok alatt pedig az iró neve 
helyén az illető iró alakja volt megrajzolva, 
arezáu álarczczal. Tessék kitalálni, kicsoda ? 
Persze, azoknak, akik Írójukat jói ismerik, dol­
gozatukat is és magukat is — hát nem na­
gyon nehéz feladatuk volt, mert ezekben a 
patent hamisítványokban pompáson utánozták 
mindenben az eredetit. Ha nem tudták volna,

Kielégített kíváncsiság.
A feleség (határozott hangon): Látni aka­

rom azt a levelet!
a dermesztő hidegben lábbeli nélkül baktatnak
a tudományok szentélyébe. Nemes humánus, 
szent czól, a czipőtleneknek czipőt össze- 
tánczolni, korunk varázsigéjének, a humanis- 
musnak nevében tiltakozom eleve, hogy ezt 
az elitbálat csúfság érje.

A bíró ellágyulva szólt.
Én elbuktam ebben a küldetésben. Mert 

szivemet érte e szó: humanizmus, de tetszik 
tudni, könnyű oda beszélni a hol van ész. A 
többi tanácsbelinek is volna olyan feje, mint 
egy káposztás kő, nagy is kemény is. Ebbe a 
sötétségbe világosságot gyújtani a humániz­
mussal aligha lehet. No de megkisórtem.

Hgy úgy bíró ur. Hiszen biró urnák sem­
mi se nehéz, adtam sarkantyút a hajlandósá­
gának.

Más hiten vagyok, mert, tudom, hogy egy­
szer a gyomor ellen föllázadtak a karok és 
a lábak.

Régen volt az ! Ilyen gyomorral szem­
ben a lábaszárukba száll a kurázsijok a Iá- 
baknak.

Megkísértem Bazeay ur. Talán mégis meg­
tarthatják azt a tükrös-bált. *

ság egéről. Még a menyország előtt akarták 
az sjtót becsukni. De most már frissen öltöz­
ködtem és siettem az üzbőki helyiérdekű 
menyország felé. Tündér! fényt képzeltem 
és nem láttam semmit. Szurok sötét volt 
a bálteremben. És mikor benyitni akartam, 
nem tudtam. Az alvégi disznótor tehát befu­
tott a bügőzdi elitbálnak.

És az egy tuczat rendező a pokol kínjai­
nak dupla porczióját „élvezte6, mikor a bür- 
gőzdi rozmaringok kivágott báliczipőkben bil­
legtek volna az elitbálra és Téglának kelle­
tett szónokolnia. (Egy tégla, a ki olyan fehér 
volt mint az agrisi mész.)

— Nagysád! Fucscs lett a bál, mert a 
díszes épület a bürgőzdiek szerint sekrestye, 
a hol tánczolni tilos.

Yerner László,

Elég mlyo, volt, összetévesztettem a ho^Ta - “,,g ”e?a az egéőz™ mé*VB 
de hala I-lennek. aznena, ir.$T kom6olyan elhihX 'voTnf, h„CT a

közölt dolgokat ők írták. A szellemes farsan­
gi tréfa folytatásaképen pedig a lap felhívta 
közönségét, hogy találja ki, kiket rejtenek az 
alarczok. A helyes felismerők között sorshúzás 
utján fog a szerkesztőség kisorsolni egy érté­

rt a via fniux . u •.—rr—T,— = , ajándékot, mely összefüggésben fog állni
Ez a kis felhő tehat elhúzódott a mulat- a lealczazott Írókkal, illetőleg melynek becsét

azok fogják megadni.
.... 4 »Fővárosi Lapok11 újjáalakulása és po­
litikai tartalommal való kibővítése óta ismét 
egyikévé lett azon lapoknak, melyekről divat 
beszélni. Egy-egy érdekesebb számának tar­
talmát, politikai közleményeit, szellemes kar- 
czolatait, irodalmi, művészeti bírálatait meg­
vitatják a legelőkelőbb szalonoktól kezdve le 
egészen a nagy, fényes kávóházakig ; beszél­
nek róla mindenfelé, érdeklődik iránta min­
denki, tánczarovatát pedig az ország legelő­
kelőbb irói töltik be, akik dolgozataikkal ve­
télkedve sietnek, tudván jól, hogy ezidőazerint 
az országban a legolvasottabb lap a „Fóvá- 
rősi Lapok“, már pedig minden Írónak 
foambicziója, hogy a dolgait mennél többen 
olvassák. Ez a magyarázata azután annak, 
hogy a lapban úgyszólván nap-nap után, a ma­
gyar szellemi élet legkiválóbb munkásainak 
dolgozatával lehet találkozni. A lapnak még 
az is kiváló értéket kölcsönöz, hogy mint va­
lódi irodalmi lap, elütőleg a többi laptól, mely 
bizony a nap eseményeinek megírásánál nem 
nagy gondot fordit arra, hogy a dolgok hogy 
vannak megírva — legkisebb hirót is úgy 
íratja meg, hogy abban nemcsak slendrián 
nyelvbotlásokat nem lehet találni, hanem ben­
ne a nyelv tisztaságára s az irodalmi színvo­
nalra gond van fordítva. Különben a napnak 
bármi tekintetben (politikai, irodalmi vagy mű*
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veszeti) érdekes eseményét a lap alapgárdájá- 
képező iróemberek írják meg külön kis czik- 
kekhen, valóságos szellemi csemegék gyanánt, 
melyek amellett hogy érdekesek s a nap ese­
ményével foglalkozók, még azonkívül mint 
egyes irodalmi dolgozatok is számottevők. Ami 
pedig a lap tulajdonképeni szépirodalmi tar­
talmát illeti, az nemcsak felülmúlja valameny- 
nyi lapot, hanem körülbelül nap-nap után két­
szer annyi, mint amennyit a „Fővárosi La­
pok“ eddig adott. Minden számában egy ere­
deti regényfolytatás, egy eredeti táreza s a melt 
let még a franezia, angol, orosz vagy olasz 
irodalom valamelyik uj s értékes dolgának a 
fordítása. Némelyik számában közöl két-három 
magyar Írótól is eredeti dolgozatot s volt szá­
nta, amelyben tizenöt-busz önálló, irodalmi, 
művészeti s politikai czikket hozott. Politikai 
értesülései pedig, a lap előkelő politikai mun­
katársának az irányadó körökkel való érintke­
zése folytán — a legutóbbi válságos időkben 
is méltán feltűnést keltettek. És ezeknek a 
politikai dolgozatoknak is más értéke van, 
mint a többi efféle dolgoknak. Nem hasábos 
vezérczikkek ezek, hanem inkább apró karczo- 
latok a politikai élet legelrejtettebb kulisszái j 
mögül — érdekes, szellemes s ötletes feldől- j 
gozása a politikai híreknek, ami mellett tér- 1 
mészetesen közli a lap az országgyűlés ko- I 
moly és tárgyilagos lefolyását is, tudósitási- 
tásában csak a lényegre fordítva gondot és a 
sok haszontalansággal nem lopva az időt s 
nem tömve tele a lapot. A lap politikai iránya 
teljesen független, politika — melynek szol­
gálatától el nem tántoríthatja semmiféle párt­
érdek, amennyiben nem áll semmiféle párt 
szolgálatában s az igazat mindég és minden­
kinek megmondhatja, amint eddig is megtette 
csodálatra s elismerésre méltó bátorsággal, 
pártalansággal.

Gróf Teleki Arvéd, Brassó 
Lederer testvérek, T.-Kürt 
Deutsch Gyula Budapest 
Szávoszt Alfonz „ 
Frommer H. A. utóda,, 
Nöthling Vilmos

1 it p.
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100 — 100
64 - 64
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Ami megzavarta.
Irta: Gyarmaty Zsigáné.

I.

Közgazdaság.
Vetőmagvak.

(Mauthner Ödön tudósítása).
A külföldi forgalomban e hét lefolyása 

alatt különös változás nem történt. Az erre 
vonatkozó jelentések szerint magyar és orosz 
termés lóheréből a mennyi a kivitel részére 
átengedhető volt, elszállitatott. Az amerikai 
jegyzések névleg megmaradtak, a kínálat gyen­
gébb lett. A belföldi forgalomban gazdáink 
részéről a főérdek csakis jobb minőségű lóhere 
és luczerna felé irányul, minek következtében 
közép-, de különösen gyengébb minőségeknél, 
a múlt hetiekhez viszonyítva árhanyatlás állott 
be. Takarmányrépamag nagyon is különböző 
áron lesz kínálva, de a jegyzések mérvadó 
alapján mégis csak a minőség képezi, olykép 
hogy a mag a betakarítás idején volt gyakori 
esőzések által szenvedett-e, ha igen, mily mér­
tekben. Bükkönynek meglehetős kelendősége 
van, mig baltaczimre még kérdés sem jön.

Jegyzések 100 kilónként Budapesten: 
Luczerna 35—50 frt
Lóhere, bánáti 55—62 frt
Lóhere, tiszavidéki 63—68 frt 
Lóhere, erdélyi 55—68 frt
Tavaszi bükköny 6.80—7 frt 
Baltaczim 11—117, frt
Muharraag 14—15 frt

Heremagvak plombázása.
A budapesti m. kir. állami vetőmagvizs- 

galo állomás az 1894/95. idényben f. évi ja­
nuár hó 16-ig az alább megnevezett magkeres- 
Ke. . ,.®8 termelők számára a következő meny- 
nyiségü vetómagvakat plombázta le:

Luczerna Lóhere Össz.

Mauthner Ödön Budapest 
Haldek Ignáez 
Ullmann Károly „ 
Magy. mezőg. szöv. . 
Kramer Lipót 
Beimel és Fia

inétermázsa
1005 900 1905

160 115 275
92 165 247
107 133 240
138 83 221

— 214 214

alatti barlangban született volna . . . aztán a 
levelek — az a terménytelen sok levél a mit 
kapóit, — mind olyan illatú volt, mint a mi 
mezőink kaszálás után.

___________( Mindég bőkezű volt hozzám és piros ajkai
Összesen 1731 1953 3684 | mosolyogva kérdezték: — „Nos, Jancsi, hát

van még“, aztán nem igen vette számba azo­
kat a virágillata leveleket, úgy a vállán ke­
resztül dobálta egy kis fényes asztalra. A pén­
zes leveleket sem vette mohón, mint más fia­
tal katona, hanem azért azokat még sem dob­
ta a vállán keresztül a fényes asztalkára: 
begyürte a feszes nadrágja zsebébe.

Gyakran megesett, hogy pezsgővel kínált, 
de ti nem ismeritek a pezsgőt . . . ránézve 
olyan az, mint a papunk kaszálóján a forrás 
délben, mikor a nap bele tűz és a gvöngyöző 

; habokat szinaranyra fényesíti. Az édességéhez 
í Pedig csak az anyánk tejét hasonlíthatom. Fia­
tal tiszt urakkal kártyázott akkor, midőn a 
tüzes habból nekem is juttatott. Be gyönyörű 
volt ilyenkor, jókedv csillámlott a szemében 
és szép arcza majd kicsattant az ifjú vér lük­
tetéséből. Soha senkit sem szerettem úgy, mint 
ezt a drága gyönyörű főhadnagyot, s mikor 
azt hallottam, hogy sokat veszt, mindég úgy 
éreztem, mintha a szivembe szúrtak volna; 
de aztán arra gondoltam, hogy nem is lehet 
az ember mindenben szerencsés s ez meg­
vigasztalt.

II.
Úgy tetszett nekem, hogy az utóbbi idő­

ben mintha nem nézte volna olyan nyugodtan 
a leveleket, s mig a rét-illatnakat félre do­
bálta, fürkészve tekintett a kezemre; mást 
várt: kitaláltam, hogy öt beceétest várt. Ez 
igy ment két héten keresztül és ekkor rám is 
elragadt a heves várakozás. Szorongva léptem 
a postára s kedvet éreztem leütni a postást, 
ha még sem ad pénzes-levelet. De aztán meg­
gondoltam a dolgot és egész haragom az öreg 
nagyságos ur ellen fordult, olyan dühös vol­
tam rá, mintha nem is ő juttatott volna ke- , 
nyérhez ... hát miért is tette! Ebből a ke­
nyérből született az a tekintett ... no, ugy-e, 
most ti is látjátok, amint rám mered ? Ott 
van ni!

Arra biztattok, hogy csak folytassam, jól 
van, folytatom, hiszen mindenre emlékszem 
. . . csak az őrültek nem emlékeznek . . . Le­
vél ismét volt egy egész halom, mindenféle 
halvány szinü és rét illatú, mind afféle asszony 
írás; nem is levélhordó, aki tüstént meg nem 
ismeri, hogy fiatal, vagy öreg asszonytól van-e 
a levél . . . Főhadnagyoknak nem imák vén 
asszonyok. Nehéz szívvel közelegtem a főhad­
nagy szép lakása felé. Az ablakban állt és 
amint elhaladtam előtte, olyan várakozás, re­
mény-teljes pillantás vetett rám, hogy a vé­
rem megfagyott tőle és hajlandóságot éreztem 
az elfutásra; de aztán csak beléptem. Vissza­
fordult az ablaktól s mig néhány lépést tett 
felém, tekintete valóságos rimánkodást fejezet 
ki, aztán a bizalom és jóság ragyogott szép 
szemében — éppen igy ragyog a mi kék egünk, 
nap lement előtt, tudjátok ott a fenyvesek 
felett ? Csak hogy ott, abban abban a kékség­
ben a ragyogáson kívül nincs egyéb; de as ő 
tekintetében minden volt: reménykedő, szo­
rongó, biztató, szóval ott volt az egész szive.
És ebben a pillanatban minden tétova nélkül 
oda adtam volna az életemet egy öt pecsété® 
levélért!

Vontatva szedegetem elő azokat az utá-

Azt kérditek, hogy miért hagytam oda a 
jövedelmező állásomat: hogy miért nem hor­
dom továbbra is a leveleket.

Ha nem lennének szemek, rám meredő 
tekintetek, akkor talán ... de igy nem lehet 
. . . Nos miért néztek úgy össze ? Azt hiszi­
tek, nem látom és nem tudom, hogy mit tesz 
az: „Szegény Toncsi megőrült!“ ezt mondja 
a ti szemetek . . . oh én már tudok a sze­
mekből olvasni, s amíg azt tudom és az em­
lékezetem ép, addik nem vagyok őrült, akár- 
mint is néztek össze. Az én falumban, tudjá­
tok ott a kékes ormu VI egy ásza alatt, volt 
egy őrült . . . minden faluban van egy őrült,

I de az nem tudott emlékezni semmire.
! En pedig — hallgassátok csak — mily i jól emlékszem mindenre. Emlékszem arra is, 
i hogy eleinte mennyire érdekeltek a rám irá- 
j nyúló tekintetek és szerettem volna minden 
házba vidámságot vinni. De ez csak ritkán 
történt és nem tudom, más levélhordó vidá­
mabb leveleket hord-e szét ?

A legtöbb egyénnél közönyösen vettem a 
dolgot: nem az én bajom, nem az én örömem! 
De akadtak olyanok is, akik úgy tekintettek 
rám, hogy nagyon szerettem volna nekik jó 
leveleket vinni ... jó hogy ezentúl nem lá­
tom már ezeket a várakozás teljes, aztán el­
szomorodó szemeket . . . hanem egyet még 
is látok, akármire tekintek, előbb azt látom, 
s csak azután egyebet . . .

Ismertétek Erdős fal vy Tibort ? Én ismer­
tem már kis fiú korában, hiszen egy faluban 
születtünk és az édes apja éppen akkor adta 
katona-intézetbe a kis urfit, mikor engem ide 
ebbe a városkába segélt levélhordónak ; mert 
ez a jó szivü ur minden embert el segélt va­
lahova. Jó szive volt és még is! ... De so­
rára veszem a dolgokat, mert nem vagyok én 
megzavarodva, akármint is hiszitek ti.

A kis urfiból olyan délczeg szép ifjú lett 
mint a milyen az én falumban minden legény, 
de még annál is szebb. Mikor ide ebbe a vá­
roskába tették, éppen akkor lett főhadnagy 
és a két csillagánál csak a két szeme ragyo­
gott fényesebben ... Oh istenem, azok a 
szemek !

A termete pedig olyan volt, mint az a 
sudár jegenye, no tudjátok, ott a falumban a 
kovács-műhely előtt. Hát tehetek-e én arról, 
hogy minden a mi szép és jó volt ezen az 
áldott főhadnagyon, az mind ahhoz hasonlított, 
ami oda haza van ? Még a kanapéján terjesz­
kedő nagy medve is mintha csak a Vlegyásza

■
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lato- karcsú leveleket. A kezemet nézte, aztán 
ismét a szemembe tekintett:

— Más nincs?
Ilyen hangot még soha sem hallottam ; 

meglágyította volna az meg a követ is. Ret­
tegve mondtam, hogy — nincs, mire olyan 
halóvány lett mint a rektoráé kertjében a 
sárga rózsa és a szép ragyogó tekintetében 
iszonyú szenvedés villant: a szivemben nyilal­
lott és az ajtó felé fordultam. Mikor éppen 
kiléptem volna, a főhadnagy a váltamat érin­
tette és azon keresztül nyúlva, csúsztatott a 
kezembe egy öt forintost.

Én istenem, mennyi pénzt várhat az, a 
kinek ót forint nem is pénz!

Végre, másnap reggel megjött az öt pe­
csétes levél. Köunyebbülten sóhajtottam. Csak 
hogy itt vagy valalulra ! És rohantam. így még 
soha sem futottam:

-- Főhadnagy ur, főhadnagy ur! Itt a 
sok pénz! kiáltottam, megfeledkezve minden 
illendőségről. A főhadnagy a divánon feküdt,
szép feje kissé hátra szegődött a nagy 
bozontos nyakán. Alszik. Hozzáléptem 
de aztán most már csak ti is látjátok 
tekintetet? Nézzétek, nézzétek, mint 
rám elfátyolozott fényével és azt moi 
Elkéstél!

Oh, istenem pedig hogy rohantam . . . 
ha azt megtudhatná valahogy, akkor még sem 
nézne rám i g y !

medve 
. . Na, 

azt a 
mered 
dia — !

Kiadó laptulajdonos:
tlr. Nemes Sándor.

Idegenek névjegyzéke.
Grand Hotel Mayer.

Alkovits Emil tanácsos Mitrovitz.
Mesch its Adorján magánzó Szeged, 
üiezey Lajos igazgató Budapest.
Dumán Frigyes őrnagy 
Millonkovits István birtokos Kovil.
Kenu Miklós ezredes Budapest.
Cities Miklós hivatalnok „
Dobsincski Wláda hivatalnok Latios. 
Bogdánovits Tivadar birtokos Ruma- 
Baistaics Henrik hi ró Sid.
Üanics György jogász Karlovitz.
Hlavaesek Károly színész Bocs.
Petrovits Milán hivatalnok írek.
Pothö Gyula ügyvéd Gajdokra, 
ytaics György hadnagy Runm.
Radoszay István hivatalnok Zombor. 
titankovits György százados Pótervár.
Winter Miksa igazgató Szeged.
Jovánovits Lázár magánzó Madonna
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Hifiit Miksa hivatalnok Budapest.
Fialla Foroncz százados Becskerek.
Márkus Mór vendéglős Becskovok.
Barcs Lajos mérnök Futtok.
Ohronstein Simon vállalkozó Arad.
Bayer Vilmos igazgató Mitrovitz.
Kovács Méla titkár Budapest.
Hayuk Emil kereskedő Bocs.
L'ngor Jenő kereskedő Budapest.
Wóbor Foroncz kereskedő Budapest.
Orosz Jakab kereskedő 
Brünn Miksa kereskedő Hócs.
Deutsch Henrik kereskedő Budapest. 
Goldstein Miksa kereskedő „
Sosztier Vilmos kereskedő „

I Kanitz Izidor kereskedő Bécs.
Markus Adolf kereskedő Budapest. 
Schonfeld Alf.ud kereskedő Triest.
Fischer Lipót kereskedő India.
Beck Zsigmond kereskedő Budapest.
Knopli Jakab kereskedő Károlyváros. 
Markfeld Izidor kereskedő Becs.
Buchler Mór kereskedő Budapest.
Berger Vilmos kereskedő 
Ungar József kereskedő 
Robisok Antal kereskedő Bécs.
Freund Henrik kereskedő „
Rotzer Károly kereskedő ,.
W'oisz Ágoston kereskedő „
Euer Henrik kereskedő Budapest 
Brichter Zsigmond kereskedő Becs.
Kelter Foroncz kereskedő Brünn.
Schwatz Nándor kereskedő Hócs.
Reich Ignátz kereskedő „
Csurcsin Vásza kereskedő Pancsova.
Ppitzor Vilmos keroskeoő Hócs.
Petrovits Miklós kereskedő Budapest. 
Schlesinger Rezső kereskedő Bécs.
Dousch Lipót kereskedő Ó-Becse.
Berger Henrik kereskedő Budapest.
Kohn Albert kereskedő „
Singer Adolf kereskedő „
Langer Bernhárdt kereskedő Bécs.
Krausz Adolf kereskedő Budapest.
Csokonay Jenő kereskedő „
Reicht Lajos kereskedő Bécs.
Adler Sándor kereskedő Budapest.
Trisehlor Henrik kereskedő Szeged.
Rotli Miksa kereskedő Budapest.
Steiner Gyula kereskedő Ipolsag.
Srank Henrik kereskedő Bécs.
Lustig Samu kereskedő Budapest.
Saltzman lgnácz kereskedő Budapest.
Kan Emil kereskedő „
Spitzer Ignátz kereskedő „
Hinder Miksa kereskedő „
Stern Arthur kereskedő Mitrovitz.
Pick Vilmos kereskedő Budapest.
Kolonics Ferecz kereskedő München- 
Gieskan Lipót kereskedő Bécs.
Kőim Samu kereskedő

Erzsébet szálloda:
Mazuranits Sándor százados Székes-Fehérvár. 
Jetties Véli mir ügyvéd Budapest.
Ivkovits Pál ügyvéd Zágráb.
Rádoszávlyovits Otto százados Eszék.
Modes János magánzó Budapest.
Obetkovits János hadnagy Székes-Fehérvár. 
Milojovits Sándor ügyvéd Palanka. 
Dungyerszky Bogdán birtokos St.-Tamás. 
Gavanszki István birtokos St -Tamás.
K era ez Miklós ügyvéd Sid.
Smianovits Miklós lelkész Krusedol.
Kosztics Lázár ügyvéd Runm.
Dungyerszky Jakab birtokos St.-Tamás.

Markovit» István ügyvéd Zimony. 
Gavanski Minden birtokos St.-Tamás. 
Székely Károly ügyvéd Ó-Bocso.
Both Adolf utazó Budapest.
Dumovits Károly kereskedő Paracsln. 
Künstler Jakab utazó Zombor. 
Natcseradaez lgnácz utazó Bécs- 
Sporor Herman utazó Bécs.
Goldhauor Jakab utazó Budapest. 
Biaratz Mihály kereskedő Ruma. 
Gyurisits Miklós keroskedő Ruma.

Központi szálloda:
Taubner Herman utazó Budapest 
Taubnev Salamon utazó „
Taubner Adolf utazó Beeskorek. 
Schlezinger József utazó Pócs.
Sugar József utazó Budapest.

Fábry szálloda:
Szabó Mihály ügyvéd Titel.
Riedl Jakab pénztárnok Titel.
Brandi Vilmos főmérnök Budapest. 
Petrakovits Tivadar orvos Belgrád. 
Lazarovits Lázár őrnagy Belgrád.
Lövy Frigyes kereskedő Bécs.
Beruh árt li Károly kereskedő Bécs. 
Ivánkovits Emil kereskedő „

Bergcr szálloda :
Kritzler Adolf kereskedő Makó.
Klein Gábor kereskedő Makó.

Fehér hajó szálloda •
Jankovits Száva birtokos St.-Tamás. 
Ivvánovits Vászá birtokos Slankamen. 
Kohn Fii lop orvos Uj-Falu.
Homier Ede vadász Keinitz.
Kusotics Döme kereskedő Mitrovitz. 
Jovánovits Döme kereskedő Futtnk 
Vnios István utazó Budapest.
Kőim Jakab kereskedő Krcsedin. 
Jovánovits Péter kereskedő Belgrad. 
Schvoigel József kereskedő Csurog.

Teve szálloda:
Gavrnncski Milos jegyző St.-Tamás. 
Vukov Jakab jegyző Goszbotinczo. 
Kovaosevits István jegyző Koviiy. 
Jovánovits György kereskedő Ki kind a. 
Lovits Nikola kereskedő St.-Tamás. 
Katyanski Sándor kereskedő St.-Tamás. 
Horváth Mária varonó Szigedvá,r. 
Maximovits Zsiván őrmester

Myilttér;
Természetes szénsavad» savunjdvla a mohai

forrAs. Legjobb asztalt és Üdítőital. Kitűnő szolgálatot 
tesz az emésztési zavaroknál._________________________zavaroknál.

•! * r v *M.V idején prtiNerviitiv gyógyszernek
bizonyult.

Szét­
küldése Édesknty L. udvari stsál- 

Utó állal 
Budapest.

*T , L. "........... —.... utih.au mrrouos öi.-iamas.

Az első magyar bőrönd- és bőráru-gyár

DUNEITZ EMIL nunm'uSSjZZSi 3.
Hogy a kicsinyben vásárolni szándékozó közönség igényeinek megfelel-1 . O V. k Vz-llyx
kessen, egy közvetlen kicsinyben szétküldő osztályt, állított fel, hol kö-
xrrxj-l, /' 4.1 ___ 1 1 , v . vvetkező tárgyak, a

Fa-utiböröndök
különféle alakban,hölgyek és urak számára 
vitorla-vaterprov és bőrkézibőröndök 

minden minőség és árban.
Bőr-kéziutazó-táskák, 

úti toilette-necessaírek, oldalutitáskák,

legnagyobb választékban és 
küldetnek szét.

eredeti gyári árakban

női úti táskák, úti plaid-szijak, úti ta­
karó-gyöngyök, 

lábszárvédők (Gamaschen),
Valló- és bankótárczák (Portefeuilles)

iskolatáskák, 
cilinderkalap-tokok,

Kapható mind e n U 11. -J-t—

láÉiÉMittiliíaMafait »«.W.
. * Az ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal

íolc‘ájSségot íl szerkesztőség. Szer k.

A tisztelt légszesz | 
fogyasztó közönség 1 
nek ezennel tudomá- | 
sara hozzuk, hogy 1 
mint eddig, úgy ezen- 1 
túl is az á

tiszti bőröndök, diszruhabóröndók, vadásztáskák, fegyvertokok
9 és mindennemű* e szakmába vágó tárgyak.—Nagy választék
gi pénz-’ szivar-i czigaretta, dohány-tárczákban a legkülönbözőbb kivitelben. 
?> Megrendelések bárminő a szakmába vágó czikkekben elfo- 
3 gadtatnak.
2 y-5 Képes árjegyzék díjmentesen küldetik.

Aner-féle ^
1 légszeszizzófény-hez
I tartozó felszerelést esz­

közölj ük és eladjuk.

1—3
A légszeszgyár

Újvidéken.



2-án. Újvidéki Hirlap.

Km\

xi m
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Az igen tisztelt közönség becses figyelmét bá- xZ/rß^fitorkodon] jól berendezett Asm^-Á^i "^1 »l*

ÍV- könyvnyomdámra -^W
felhívni; mindennemű kivitelű és jutányos nyomtat­
ványokkal szolgálhatok.

Tisztelettel

Hirschenhauser Benő.
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Szombat, február 2-án. Újvidéki íi i i' 1 a )>.
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to első újvidéki
alapszabályai értelmében

#HiPi! b® _ jm m ab
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1895 évi márczius hó 8-án d. e. 9 órakor ™
az egylet helyiségében tartja meg, mdyre a t. tagok ezenri el meghivatnak. |jj 

Szavazó jegyek február hó 25-ik az egyletholyiscgében válthatók. jS
A KÖZGYŰLÉS TÁRGYAI: |

a. ) Elnökválasztás ad hoc; bl

b. ) évi számadás előterjesztése, igazgatósági és felügyelő bi- I
zottság jelentőse; " • In

c. ) 80 igazgatósági tag és felügyelő bizottság választása; ffl
d. ) egyleti alapszabály 40-ik §. módosítása. fű

e. ) a közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére bizottság választása.
2—3
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STOJANOVITS SZILÁRD
MŰLAKATOS MESTER

Kér} uteza 6. sí. — __ SzJes ulczárdl bejárat,

k

ajánl mindennemű takarék- 
és asztaltüzhelyeket, minden 
rendbeli nagyságban pléli- 
és cserépoldallal, melyek 
nemcsak általános jóságu­
kért elismervék, hanem fő­
leg mert 35% tüzelő- anya­
got lehet általuk megtaka­
rítani. Ezenkívül vállalkozom

11 12 Elvállalok mindennemű szakmámba vápó 05

úgy templom- mint sirkerl- 
téshez való vasrács készí­
tésére kovácsolt vasból, 
mely olcsóbb és sokkal tar­
tósaké mint az öntött vas­
ból való. Üzletemben úgy 
a tűzhelyek mint vasrácsok 
mindenkor készen kaphatók 
7 forinttól felfelé méterje.

érez- és vastárgyak cserébe vételét.
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